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      Als schrijver weet je maar nooit wanneer iets uit je leven zijn weg naar een verhaal vindt.

      Zoals meegaan op een regionale landbouwexcursie met vrienden en in gesprek raken met een paar enthousiaste bierbrouwers die experimenteren en plezier in hun werk hebben door lambiekbieren te maken. Dit is absoluut waar ik het idee voor Ryans lambiekbier vandaan haalde. Ik ben er vrij zeker van dat het echte spul beter smaakt dan dat van Ryan!

      Of misschien is het een vorige baan, zoals mijn tijd als bibliothecaresse. Hoewel de bibliotheken waar ik heb gewerkt uiteindelijk niet met een hond eindigden, zoals bij Karen. Maar ik vind het nog steeds een goed idee. (En ik vind de geïllustreerde versie van The Da Vinci Code echt leuk. Die is best gaaf, en dat vonden de studenten ook.)

      Of het kan zelfs zijn dat ik uit mijn comfortzone stap en lid word van de plaatselijke damesclub, hoewel ik de golfregels nog niet ken en eigenlijk zelfs niet weet welke clubs ik wanneer moet gebruiken.

      Al deze dingen hebben op de een of andere manier hun weg gevonden naar wat ik beschouw als het liefste koppelverhaal uit mijn serie The Cowboys of Sweetheart Creek, Texas.

      Ik hoop dat jullie genieten van deze stukjes uit het echte leven die verweven zijn in de bladzijden van het verhaal van Myles en Karen.

      
        
        Veel leesplezier,

        Jean Oram

        Alberta, Canada 2020
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        Voor de Gull Lake Golf Course en de dames van de league van 2019, die me alles hebben geleerd wat ik over golf weet en me in hun teams lieten meespelen terwijl ik het spelletje onder de knie probeerde te krijgen. En wat betreft die keer dat het me lukte om par te halen nog voor ik de afslagplaats had verlaten... ik dank mijn team voor hun eindeloze vriendelijkheid en geduld.
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      Myles Wylder zat op een vierkante hooibaal buiten de oude omgebouwde schuur. Countrymuziek zweefde de koele Texas-oktobernacht in. Weer kwam er een gezin aan in een vierdeurs-pick-up, klaar om te dansen en geld in te zamelen voor het paardenopvangcentrum van Alexa McTavish, net buiten Sweetheart Creek. Myles stond op en draaide de donatiepot op het tafeltje naast hem zodat het etiket naar de aankomende groep wees.

      Over zijn schouder keek hij door de open schuurdeuren naar binnen, naar de familie en vrienden daar. Zijn blik kruiste de heldere ogen van Karen Hartley, de plaatselijke bibliothecaresse, en hij wendde snel zijn hoofd af. Ze had de hele avond nog niet gedanst. En hij tot nu toe ook niet.

      Net als bij de schuurdans van afgelopen weekend.

      "Hé, Myles. Je ziet er piekfijn uit vanavond." Het waren burgemeester Travis Nestner, zijn vrouw Donna en hun drielingdochters. "De jongens zien er veelbelovend uit op het veld. Wordt dit het jaar dat jullie de staatsfinale winnen?"

      "We zien wel. Er zit veel in die jongens." Myles coachte het footballteam van de middelbare school al een paar jaar samen met zijn jongere broer Ryan, en ze hadden de staatsfinale van hun divisie al vaker maar net niet gehaald.

      "Ik vond het altijd mooi om je te zien spelen." De burgemeester had een paar klassen hoger gezeten en zelf football gespeeld. Hij had zelfs de aandacht getrokken van een paar collegescouts, maar een schouderblessure laat in zijn laatste jaar had hem uit de race gegooid.

      "Ja, ik mis het nog steeds", zei Myles. Hij was de enforcer van het team geweest. De bruut. De zware jongen. De beschermer. De bakstenen muur. En op de een of andere manier was dat het etiket geworden dat hij altijd droeg, zelfs jaren nadat hij als speler het veld had verlaten.

      Myles keek opnieuw de schuur in. Zelfs in haar westernkleding zag Karen eruit als de intellectueel die ze was. Misschien kwam het door haar bril, of door de eenvoudige witte blouse zonder franjes, met een subtiel patroon dat juist niet opviel. Ze lachte om iets wat Jackie Moorhouse had gezegd, haar hoofd achterover, haar lange witte hals bloot. Hij vroeg zich af wat haar zo openlijk en uitbundig aan het lachen had gemaakt. Bij hem was ze gereserveerd, op haar hoede, bijna alsof ze verwachtte dat hij haar zomaar zou oppakken en mee zou sleuren.

      Misschien had ze een speciaal talent voor gedachtelezen.

      Travis frommelde wat biljetten in de donatiepot. "Voor de paarden."

      "Bedankt."

      "We mogen dit weekend wéér dansen!" zei een van de meisjes tegen Myles. Ze klikte haar kleine cowboylaarsjes tegen elkaar en tilde haar roze cowboyhoed op alsof ze een dansroutine wilde inzetten.

      "Ja, hè?" zei hij. "Hoe hebben we het toch voor elkaar gekregen dat we deze maand een extra schuurdans hebben?" De meisjes straalden en Myles vroeg aan Donna, die een witte ovenschaal droeg voor de potluck: "Zijn dat je beroemde kipvleugeltjes?"

      "Mijn geheime recept. Vers uit het diepvriesschap en heet uit de oven."

      "Bewaar er een paar voor me."

      "Ik doe nog iets beters en breng je een bordje."

      "Bedankt."

      De Nestners gingen de schuur binnen en de meisjes holden de dansvloer op om zich bij hun vriendinnen te voegen voor een linedance.

      Myles draaide zich om en zag Wade Ross voor zich staan, grijnzend alsof hij weer te diep in het glaasje had gekeken.

      "Dit is een alcoholvrij evenement, Wade."

      "Hé, ik ben het maar!" Hij lachte en maakte een paar nepstoten naar Myles' buik. Myles keek ongeamuseerd toe. De man leek niet te begrijpen dat Myles hem met één snelle linkse hoek kon vloeren als hij het probeerde.

      "Serieus. Het is een alcoholvrij evenement."

      Wade hief zijn handen, zijn toon geërgerd. "Ik weet het, ik weet het. Dat vertel je me elke keer."

      "En dan noemen ze mij de langzame leerling. Ik hoop dat iemand je een lift heeft gegeven."

      "Ik ben lopend gekomen." De man hikte.

      Myles liet zijn blik over het grasveld gaan waar de mensen achter de schuur parkeerden, een paar kilometer buiten Sweetheart Creek. Hij zag Wades blauwe pick-up niet. Hij liep een paar passen verder van zijn post om om de hoek van de schuur te kijken. In de verte, bij de weg, stond een groene tractor scheef in de berm geparkeerd.

      "Je tractor besturen onder invloed is nog steeds rijden onder invloed."

      "Ik ben gewoon komen lopen!" De man wankelde twee stappen, draaide zich toen om en haalde uit; zijn rechtervuist miste Myles' neus, maar sloeg wel zijn zwarte cowboyhoed het stof in. Myles dook weg toen hij opnieuw uithaalde en zette daarna zijn benen wijder, klaar om zich te verdedigen voor het geval Wade net één drankje te ver was gegaan om nog verstandige keuzes te maken.

      Achter Wade kwam Donna de schuur uit. Haar aandacht was nog bij iemand binnen terwijl ze Myles zijn beloofde bordje kipvleugeltjes bracht en een groet riep.

      Wade haalde opnieuw uit en kwam zo dicht bij Donna dat Myles zijn arm greep en die op zijn rug draaide. "Genoeg. Er zijn dames aanwezig."

      De vrouw van de burgemeester bleef abrupt staan. Ze besefte dat ze zelf bijna geraakt was.

      "Ik was maar wat aan het dollen. Doe niet zo dom." Wade rukte zijn arm los uit Myles' losse greep.

      Myles balde zijn vuisten. "Kijk wie het zegt."

      "Wade Ross! Door jou liet ik bijna mijn kipvleugeltjes vallen", zei Donna lijzig met een minachtende blik. Ze gaf het bord aan Myles en schonk hem een glimlach. "Geniet ervan, lieverd."

      Terwijl ze weer naar binnen ging, mompelde Wade: "Ik hoop dat je footballcarrière op de middelbare school het geld waard was dat je me betaalde om je bijles Engels te geven, want ik heb met plezier die Chevy Charger gekocht van jouw zuurverdiende centen."

      Myles ademde langzaam uit om te kalmeren. Hij zou zich nooit door zijn coach aan Wade hebben laten koppelen als bijlesdocent als hij had geweten hoe vaak die vent het hem later nog zou inwrijven.

      "En ik zie dat jouw hoge cijfers je een prachtig leven hebben opgeleverd", zei Myles, terwijl hij kalm bleef toen Wade deed alsof hij opnieuw uithaalde en zich daarna nors omdraaide om de schuur weer in te lopen.

      Myles bukte om zijn hoed op te rapen en vroeg zich af hoe goed het zou voelen om Wade te raken, en of dat het waard was. Ryan liep binnen langs de ingang en Myles knikte met zijn hoofd in Wades richting. Zijn broer knikte terug. Ryan zou een oogje op hem houden, en als deze zaterdagavond verliep zoals de meeste andere, zou Myles Wade rond tienen half bewusteloos naar huis rijden.

      Misschien zou een slimmer man de sheriff bellen om die dronkenlap af te voeren, in plaats van bij elke schuurdans een oogje op hem te houden. Maar tegelijkertijd begreep Myles dat het je behoorlijk op zijn kop kon zetten als je vrouw je verliet in dezelfde maand dat je het tachtig jaar oude familiebedrijf verloor door veranderingen in de wereldeconomie.

      Myles ging weer op zijn hooibaal zitten terwijl er meer auto's van de onverharde weg af sloegen en een grasveld in reden dat als parkeerterrein diende. Hij kon het niet laten om nog een keer de schuur in te kijken, en zag Karen naar hem kijken met een blik die hem ineen deed krimpen. Ze had duidelijk gemaakt dat ze niet viel op mannen die lieten zien hoeveel testosteron ze hadden, en dat steekspel met Wade had hem waarschijnlijk die frons opgeleverd.

      Myles zuchtte en richtte zich weer op zijn pittige kippenvleugels terwijl hij de nieuwkomers welkom heette en bedankte wanneer ze een donatie deden of een schep van wat ze voor de potluck hadden meegenomen op zijn bord legden. Hij snapte echt niet waarom er zo weinig mensen vrijwillig bij de deur gingen zitten. Je zag iedereen en je had ook nog eens eerste keus uit het meeste eten.

      "Hoi, Myles." Een mierzoete vrouwenstem deed hem ineenkrimpen.

      O jee. Hier was nog een reden voor Karen om naar hem te fronsen: Daisy-Mae Ray. De vrouw had er een carrière van gemaakt om voor hem te zwijmelen, en tot voor kort had hij dat nooit erg gevonden. Hij draaide zich om naar de gebleekte blondine die op glitterende cowboylaarzen zwierig op hem af kwam. Haar haar was net zo groot als haar ego en haar spijkerbloesje was zo kort dat ze waarschijnlijk haar armen niet kon optillen zonder iets ronds te onthullen.

      Ze was zijn type. Of was dat in elk geval heel lang zo.

      Maar nu Myles de dertig naderde betrapte hij zich erop dat hij meer zocht in een gesprek, en hij wist uit ervaring dat hij dat niet bij Daisy-Mae zou vinden. Ze was niet traag van begrip, maar ze was er niet in geïnteresseerd haar wereld te veranderen, behalve misschien dat ze er een echtgenoot bij wilde.

      Ze ging naast hem op de hooibaal zitten en haar hand landde op zijn dij met een stevige kneep die hem deed verstrakken. Ze boog zich dicht naar hem toe en liet een vinger over de voorkant glijden van de lichte trui die hij onder een blazer droeg.

      "Kom je net van een begrafenis?" Daisy-Mae leunde met haar borst tegen hem aan alsof ze klaarstond om troost te bieden als hij het maar hoefde te zeggen.

      "Nee."

      Hij had vanavond iets netters gekozen omdat hij er blijkbaar van hield het er dik bovenop te leggen. Normaal droeg hij een footballshirt van de Sweetheart Creek Torpedo's, of een T-shirt dat zijn spieren goed deed uitkomen. Of, als hij zich extra netjes voelde, een westernshirt. Maar nooit een blazer.

      Daisy-Mae zat hem nu te aaien en hij maakte haar handen voorzichtig los, om ze tussen die van hem te nemen. "Het gaat goed met me. Echt."

      "Ik voel me de laatste tijd eenzaam", zei ze, terwijl haar glanzend roze lippen pruilden in een open uitnodiging om ze te kussen, om zich even in haar te verliezen.

      "Weet je, Brant is vrijgezel." Hij kon zijn middelste broer net zo goed voor de bus gooien. Die speelde graag redder in nood voor de vrouwen in het stadje, door zich als nepvriendje aan te bieden wanneer ze er een nodig hadden om aanbidders af te weren. Daisy-Mae hoefde op dit moment niemand af te weren, maar Myles wel.

      "We hebben altijd lol gehad samen, jij en ik." Haar vingers raakten verstrikt in de hals van zijn trui en rekten die uit. Hij had het gevoel dat ze zijn trui elk moment over zijn hoofd kon trekken. "Waar is het misgegaan?"

      Hij schoof opzij en stond op. "We hebben inderdaad lol gehad. Weet je, Brant ziet je wel zitten." Wat waar was. Vrijwel elke man in de stad vond Daisy-Mae op de een of andere manier aantrekkelijk.

      "Wat schattig."

      "Maar?"

      "Ik ben laatst met mijn prinses, Ella, naar hem toe gegaan omdat ze zich raar gedroeg, en hij zei dat ze helemaal in orde was."

      "Misschien was ze dat ook?"

      Brant was nuchter en invoelend, en zijn werk als dierenarts van het stadje fungeerde in de datingwereld als een permanente wingman. Vrouwen brachten hun huisdieren om de vreemdste redenen naar hem toe in de hoop een date of een verlovingsring te scoren. Tot nu toe leek iedereen bot te vangen.

      "Wil je vanavond met me dansen?" Daisy-Mae knipperde met haar wimpers en gaf hem die hulpeloze, onschuldige blik die vroeger feilloos bij hem werkte.

      "Sorry, ik zit vast aan de deurdienst." Hij gebaarde naar de donatiepot. "Voor de paarden."

      Ze draaide zich om naar de open schuur. Binnen vulde de dansvloer zich, verlicht door kale gloeilampen die aan snoeren erboven hingen, terwijl de tafels langs de randen vol zaten met mensen die van de potluck genoten. Ryan kwam net weer langs en Daisy-Mae haastte zich naar voren, greep zijn mouw en trok hem de deur uit.

      "Ryan, lieverd, we hebben een probleem."

      "Wat dan?", vroeg hij afwezig. Hij nam een slok uit zijn flesje root beer.

      "Ik moet met Myles dansen, maar hij moet de deur in de gaten houden."

      Achter haar schudde Myles zijn hoofd en haalde een vinger over zijn keel.

      "Dat probleem los ik graag voor je op, Daisy-Mae", zei Ryan veel te hoffelijk. "Laat mij het maar overnemen, zodat Myles je zo lang over de dansvloer kan zwieren als jullie willen."

      Daisy-Mae kronkelde van plezier en trok Myles stralend aan zijn hand mee de schuur in.

      "Je hebt er een van me tegoed", zei Myles over zijn schouder, op vlakke, emotieloze toon.

      "Veel plezier", riep zijn broer terug, terwijl hij zich met een zelfvoldane grijns op de hooibaal nestelde en Myles' laatste kippenvleugel opat.

      Op de dansvloer spreidde Myles zijn armen en haalde diep adem terwijl Daisy-Mae dichterbij trippelde. Door haar schaarse outfit moest hij zijn handpalm óf op een stuk blote huid leggen, óf iets te laag op haar spijkerrok om het nog beleefd te kunnen noemen.

      Waarom moest de hand van de man bij countrydansen eigenlijk op de taille van de vrouw liggen? Want uiteindelijk was er maar één vrouw op wie hij zijn handen wilde leggen. En afgaand op de manier waarop Karen hem net de rug had toegekeerd, wilde zij helemaal niets van hem weten."
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      Karen Hartley merkte dat haar blik steeds naar Myles Wylder werd getrokken terwijl hij Daisy-Mae Ray over de dansvloer zwierde. Met een snelle, scherpe beweging liet hij haar uitdraaien, waardoor de vrouw bijna struikelde. Karen fronste. Er was iets aan de hand. Myles kon beter dansen dan dat. En wat was er vanavond ineens met die nauwsluitende trui en blazer?

      Myles trok Daisy-Mae weer naar zich toe en ze viel tegen zijn brede borst, stralend naar hem opkijkend. Karen wendde zich vol walging af. De vrouw was zo doorzichtig. Stoorde hem dat dan niet?

      Karen probeerde zich op iets anders in de schuur te concentreren, maar haar oog viel op een groepje vrouwen dat ze vaak bij de footballwedstrijden van de Torpedo's zag. Vanaf de rand van de dansvloer lachten ze naar Myles en zwaaiden ze kort naar hem wanneer hij hun kant op keek. Net als wanneer hij coachte, bleef hij beleefd: een tikje tegen zijn hoed, een knikje, een glimlach of een ingetogen hallo. Als Karen zag hoe hij aanbeden werd, voelde ze zich altijd saai, gewoontjes en ongeveer even sexy als een kartonnen doos.

      Ze kon het niet laten en wierp opnieuw een blik op Daisy-Mae, die nu strak tegen Myles' lichaam aan lag terwijl ze over de vloer gleden. Hoe zou het voelen om door een sterke man met zoveel vanzelfsprekendheid vastgehouden te worden, met zijn grote hand om die van jou? De warmte van zijn handpalm op je middel? De belofte van zijn viriliteit en passie op een niveau waarop je niet dacht, niet overwoog, maar alleen op instinct afging?

      "Karen? Hallo?" Jackie Moorhouse zwaaide met een hand voor Karens gezicht. Ze droeg een meelevende, maar begripvolle glimlach. "Vervelend om te zeggen, lieverd, maar jij bent wel zo ongeveer het laatste wat zijn type is."

      Karen kwam met een schok weer bij zinnen en liet de antieke gouden ketting los die ze vasthield. "Van wie het type?"

      "Ik zag je Myles Wylder met je ogen uitkleden."

      O nee. Nu stelde ze zich voor hoe dat zou zijn. Al die spieren en blote huid. Zo anders dan haar vorige vriendjes, bij wie doorgaans alleen hun hersenen overontwikkeld waren. En waarom moest ze zichzelf eraan herinneren, telkens wanneer ze bij Myles in de buurt was, dat ze naar hersens zocht, niet naar spierballen?

      "Val je soms op hem in een blazer?" vroeg Jackie.

      "Was hij op een begrafenis?" Alleen de gedachte al dat hij pijn had, deed Karen zeer.

      "Ik denk het niet."

      Haar blik dwaalde opnieuw naar de breedgeschouderde man. Wanneer hij zijn gebruikelijke shirt, spijkerbroek en simpele bruine cowboylaarzen droeg, vond ze hem al sexy; die nonchalante, zelfverzekerde uitstraling trok altijd haar aandacht. Maar vanavond, in die zwarte laarzen, die donkerblauwe spijkerbroek die hem zat alsof de ontwerper hem voor ogen had gehad… De dunne trui die zich eerst om zijn borstspieren spande en daarna aan zijn strakke buik bleef kleven, en daaroverheen die blazer, waardoor hij eruitzag alsof…

      Woorden schoten tekort. Zelfs een thesaurus kon haar vanavond niet helpen, want er bestonden geen bijvoeglijke naamwoorden in de Engelse taal voor een man die er zo verrukkelijk perfect uitzag als hij. Sexy kwam niet eens in de buurt. Met die zwarte hoed was hij net iedere fantasie tegelijk, het soort man dat met één hete, smeulende blik je wereld op zijn kop kon zetten.

      Ze schudde haar hoofd om de onverwachte waas van lust die over haar was gekomen te verdrijven.

      "Hij ziet er vanavond heel knap uit", zei Karen stijfjes, terwijl ze haar witte blouse over haar ribben gladstreek. "Hij is ook precies het soort man dat ik niet zoek." Ze keek Jackie serieus aan over de bovenrand van haar bril. Ze voelde haar wangen warm worden, maar begreep niet helemaal waarom. De mannen met wie ze uitging waren promovendi, boekennerds en het type dat naar NPR luisterde en onder het genot van espresso's uitgebreid over de actualiteit sprak. Ze wilde een man die haar en haar aannames uitdaagde, die liever zijn hersens gebruikte dan zijn vuisten. Ze wilde iemand die voortdurend leerde en groeide, nieuwsgierig was naar de wereld — niet iemand die zich meteen stortte op het eerste mooie ding dat langskwam. En bovendien wilde ze iemand die niet met andere volwassen mannen worstelde alsof hij nog op het footballveld stond.

      Myles Wylder was een cowboy, ex-footballspeler en coach die het op dit moment toeliet dat Miss Sweet Hills County met haar vingers over zijn borst streek.

      Karen wendde zich vol walging af. Waarom bleef ze naar hen kijken?

      "Ik zag hem eerder naar jou kijken", fluisterde Jackie.

      Een rilling liep langs Karens ruggengraat. Ze ademde langzaam uit en zei kalm: "Waarschijnlijk omdat hij zag dat ik naar hem staarde en probeerde uit te vissen wat er vanavond anders aan hem was."

      "En?"

      "Hij heeft een knipbeurt gehad."

      Jackie lachte. "Een knipbeurt? Hij is de meest sexy cowboy in de hele schuur. Vrouwen kwijlen over hem, hij draagt iets wat totaal niet bij hem past, en jij let op zijn haar?"

      Haar vriendin schudde haar hoofd met een veelbetekenende glimlach waardoor Karen zich de rest van de avond wel wilde verstoppen.

      "Het hangt niet meer zo slordig over zijn kraag."

      "Je hebt het te pakken, schat. Goed ook. Maar ik snap het. Als Myles mij vroeg de nacht met hem door te brengen, zou ik geen nee zeggen."

      Die gedachte maakte haar meteen weer nuchter. Ze wist al sinds haar eerste dag in het stadje, bijna acht jaar geleden, dat de Wylders verboden terrein waren. Jackie Moorhouse wilde een Wylder, en ze zou er een krijgen. Karen hechtte veel meer waarde aan Jackies vriendschap dan aan wat voor ondoordachte wat dan ook met Man-Candy Myles.

      Hun vriendin April MacFarlane voegde zich bij hen, balancerend met drie plastic bekertjes zoete ijsthee. Het moederschap had haar figuur voller gemaakt, iets waar ze zich druk om maakte; ze zei steeds dat ze die twintig kilo die erbij was gekomen weer kwijt wilde, maar Karen was jaloers op hoe voluptueus ze was geworden. Die vrouw had serieus va-va-voom.

      "Jackie, schat, Karen wil Myles, dus laat hem gaan." April deelde de ijsthee uit.

      "Ik—ik wil hem niet", sputterde Karen.

      April's vierjarige zoontje Kurt stond naast zijn moeder, onweerstaanbaar in zijn cowboylaarzen en cowboyhoed. Hij hield een half glas zoete ijsthee vast en keek bloedserieus uit kristalheldere blauwe ogen onder zijn golvende bruine haar. Hij leek op April en Heath, maar hij had ook zo voor Myles' neefje kunnen doorgaan.

      "Karen zit in wat ontkenning heet." Jackie wendde zich tot het jongetje. "Toch, Kurt?"

      Hij knikte plechtig, zijn heldere ogen op haar gericht.

      "Maar genoeg over de Wylders", zei Jackie, tot Karens verbazing. Ze draaide zich naar April en vroeg indringend: "Hoe gaat het met jou?"

      April had onlangs opgebiecht dat ze erover dacht de stekker uit haar huwelijk met Heath Thompson te trekken, een voormalige rodeoster die nu rodeodieren leverde. Ze zei dat als ze het deed, het in één scherpe, snelle beweging zou zijn, en ze had hen tot geheimhouding verplicht.

      Het stel was echter vorige week bij de schuurdans gelukkig binnengekomen. Ze hadden gelachen en gedanst, alsof ze het perfecte gezinnetje waren. Vanavond was April echter weer alleen, en de donkere schaduwen onder haar ogen waren terug.

      "We hebben een lang, eerlijk gesprek gehad en vorige week ging het best goed." April keek even naar haar zoon voordat ze voorzichtig zei: "Maar het hield geen stand, en ik kan niet elke week blijven bekvechten over wat ik nodig heb alsof het steeds nieuw voor hem is."

      Jackie kneep bemoedigend in Aprils arm.

      "Hé, kijk eens wat ik gevonden heb", zei Brant Wylder, terwijl hij met een gestreept katje kwam aanlopen.

      "Een katje!" Kurt grijnsde en dook naar voren, waarbij hij bijna zijn drankje morste.

      Karen reikte er snel naar en zette het plastic bekertje recht.

      "Mogen we ermee gaan spelen terwijl jullie meiden kletsen?" vroeg Brant.

      April knikte. Terwijl hij met Kurt wegliep, volgde Jackie's blik hem.

      "Brant is best lief", zei Karen.

      "Hij is geweldig", verklaarde April.

      "Ik heb gehoord dat hij voor iemand een huis heeft gekocht", fluisterde Jackie, en Karen boog instinctief naar voren om het laatste nieuws over het huismysterie te horen.

      Jackie keek April vragend aan en die antwoordde beslist: "Hij is de beste vriend die een meid zich kan wensen."

      "En misschien een klein beetje meer?" zinspeelde Jackie.

      "Ik ben getrouwd."

      "Waarom strik je hem niet eindelijk?" vroeg Karen aan Jackie.

      "Ik heb het gevoel dat iemand misschien op Cole zit te wachten", zei April sluw.

      "Genoeg over de Wylders", zei Jackie voor de tweede keer die avond, en Karen vroeg zich af wat er aan de hand was. Jackie praatte altijd graag over de vijf broers en hoe ze op hen allemaal een oogje had. Nou ja, alleen nog op de vier nu, aangezien Levi onlangs de ware liefde had gevonden met fotomodel Laura Oakes.

      De band in de hoek van de schuur voerde het tempo op en een stel kwam voorbij draaien en botste bijna tegen het drietal vriendinnen op. De vrouw straalde naar haar danspartner op een manier waardoor Karen wenste dat ze iemand kon vinden die haar ook zo zou laten stralen.

      Niet dat haar relaties slecht waren geweest, en ze wist zeker dat er in minstens één of twee liefde had gezeten, maar die vonk die alles van binnenuit deed oplichten was er niet geweest. En hoe ouder ze werd, hoe meer ze ernaar verlangde te ontdekken of zoiets haar ook kon overkomen.

      "Hoe gaat het in de bibliotheek?" vroeg April. "Sorry dat we vorige week niet bij het voorleesuurtje waren."

      "Je kunt gewoon binnenlopen", zei Karen, terwijl ze een slok van haar zoete ijsthee nam.

      "Hoe ging de laatste budgetvergadering?" vroeg Jackie.

      "Niet zo best." De bibliotheek zat in de problemen en de recente bezuinigingen in de stad hadden haar baan onzeker gemaakt. Haar uren zouden tegen het eind van het jaar vrijwel zeker tot bijna niets worden teruggebracht.

      Karen werkte drie dagen per week in de stadsbibliotheek, met af en toe een zaterdag erbij, samen met twee andere parttimers en verschillende vrijwilligers. Op vrijdagen viel ze in bij de basisschoolbibliotheek, en op maandag- en woensdagavond gaf ze bijles aan middelbare scholieren — allemaal in de hoop haar financiële doelen te halen om ergens voor haar negenennegentigste met pensioen te kunnen. Als ze haar baan bij de stadsbibliotheek kwijtraakte, wist ze niet wat ze zou doen. Ze zag zichzelf niet tafels bedienen in The Longhorn Diner, drankjes serveren in The Watering Hole of cowboylaarzen verkopen bij Blue Tumbleweed voor Jenny Oliver. Dat waren de drie grootste lokale werkgevers voor iemand als zij, aangezien ze niet sterk genoeg was om met vee te werken.

      "Ga je een inzamelingsactie opzetten?" vroeg Jackie, verwijzend naar het idee dat Myles een paar dagen geleden had geopperd toen hij Karen hielp met het dragen van een doos boeken. Ze had de meiden erover verteld, nog steeds verbluft door zijn plotselinge verschijning, zijn hulp met de zware doos en hoe ze zich had gevoeld toen hij haar aankeek alsof hij haar wilde kussen. Haar vriendinnen vonden zijn idee briljant.

      Geld inzamelen was een goed idee, maar samenwerken met Myles? Hoe konden zij — twee tegenpolen — ooit een goed team vormen? Ze zouden over alles een andere kijk hebben, en ze wist vrij zeker dat hij haar aan de drank — of tot afleiding — zou drijven.

      "Ik kan helpen", zei Jackie. "Je hoeft het maar te zeggen."

      April knikte instemmend.

      "Het was maar een idee", zei Karen, terwijl ze naar haar zoete ijsthee keek.

      "Een idee van Myles", merkte Jackie op, "en jij bent bang voor waar samenwerken toe zou kunnen leiden." Haar toon werd ernstiger toen ze eraan toevoegde: "Je weet dat hij op mijn lijstje staat, maar als hij jou een aanbod doet, moet je ervoor gaan. Hij is een geweldige partij en jij bent een goede vriendin." Ze knipoogde en haalde onverschillig haar schouders op. "Voor een vriendin als jij wil ik best een Wylder laten lopen."

      Karen verslikte zich bijna van verbazing. "Het zal nooit zo'n aanbod zijn."

      "Wat dan? Waar wacht je op? Waarom niet met Myles samenwerken?"

      "Het zou ontzettend veel moeite kosten om zoveel geld op te halen. Als we dat project op ons namen, kon ik mijn cv net zo goed nu meteen online zetten." Ze knikte kort; ze voelde hoe waar haar woorden waren. "We zouden de bibliotheek niet samen kunnen redden, al hing ons leven ervan af."
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      Myles wist zich na een aantal dansen los te maken van Daisy-Mae en stond opeens tegenover Karen Hartley. Ze keek hem met haar grote donkere ogen aan alsof ze ergens op wachtte. Zonder iets te zeggen stak hij zijn hand uit.

      Ze aarzelde even, kreeg een weinig subtiele por van haar vriendin Jackie en legde toen haar kleine, koele hand in de zijne. Op dat moment besefte hij dat hij zich roekeloos zou gedragen. Hij wist niets van literatuur, en alsof dat verschil nog niet groot genoeg was, had ze zijn voorstel om samen de bibliotheek te redden afgeschoten. En als hij zich echt beroerd wilde voelen en wilde nadenken over hoe verschillend ze waren, hoefde hij alleen maar terug te denken aan die keer begin september, na een footballwedstrijd, toen hij met zijn broers, April en Jackie wat stond te dollen op het veld. Ze hadden de football overgegooid, gelachen en geschreeuwd, elkaar achternagezeten. Karen was die keer, heel ongewoon voor haar, aan de zijlijn verschenen in een sweatshirt – eentje met de teamnaam erop – met die blik die hij wel vaker bij haar zag als ze naar de wedstrijd of de cheerleaders keek. Half koele beoordeling, half verlangen. Hij had meteen gezien dat ze zich buitengesloten voelde en had haar zonder na te denken de bal toegegooid, strak in een perfecte spiraal. Maar ze was niet in positie gaan staan om de bal op te vangen, en in paniek had hij haar naam geroepen, precies toen de pass begon te zakken en zij opkeek, zodat ze de bal vol op haar neus kreeg.

      Hij had zich dood geschaamd toen ze achterover struikelde en op haar achterwerk belandde. Ze herstelde zich snel en sprintte het veld af, haar bloedende neus vasthoudend. Terwijl Myles verstijfd van schrik stond, haastte Jackie zich haar achterna met een vuile blik en een: "Echt, Myles?"

      Hij wist vrij zeker dat Karen hem dat nooit vergeven had. Zelfs niet nadat hij Rhonda, de cheerleadingcoach, had horen klagen over hoe ongeorganiseerd alles was en dat ze een manager nodig had, en hij de bibliothecaresse had getipt omdat ze daar goed in was. Karen had die managersrol opgepakt als een vis in het water. Maar hij had nog steeds het gevoel dat er iets onopgelost tussen hen was, en dat hij iets goed te maken had.

      De band wisselde van nummer en ging over op een langzaam nummer, precies op het moment dat Myles zijn hand op Karens middel legde om haar de dansende menigte in te leiden. Ze verstijfde toen het tempo veranderde, alsof ze niet wist wat ze moest doen.

      Hij wist wel hoe.

      Hij zette zijn linkervoet net buiten haar rechter, legde zijn hand om haar slanke middel en liet zijn vingers bijna tot haar onderrug glijden toen hij haar in danshouding bracht. Haar vrije hand rustte licht op zijn schouder, alsof ze bang was hem aan te raken.

      En toch was er iets in de manier waarop ze naar hem keek, gecombineerd met hoe hij zich bij haar voelde, dat aanvoelde als een recept voor roekeloosheid. Hij wilde haar weg volgen om te zien wat er aan het einde lag, ook al was hij er zeker van dat er ergens onderweg een fatale botsing zou plaatsvinden.

      Hij was zeker twintig centimeter langer dan zij en boog zijn hoofd om haar gezicht te kunnen lezen. "Klaar?"

      Ze richtte haar rug op op die uitdagende manier die hij alleen in zijn buurt bij haar had gezien. "Ik ben er klaar voor geboren."

      Hij onderdrukte de neiging om te glimlachen en gaf een kort knikje terwijl hij haar de dansvloer op leidde, gecharmeerd van haar lef. Er zat meer in haar dan die serieuze bibliothecaresse die ze als een soort ereteken droeg, maar hij voelde dat hij mee zou moeten spelen tot ze klaar was om haar buitenste pantser te laten vallen, als hij de echte Karen wilde leren kennen.

      "Laatst nog een goed boek gelezen?" vroeg hij, terwijl hij langzaam van voet naar voet bewoog.

      "Serieus?" Haar ogen fonkelden van vermaak en ongeloof klonk door in haar stem. Ze danste soepel, ondanks haar duidelijke ongemak over hoe dicht hij bij haar stond. Hij had verwacht dat dit een ongemakkelijke, stuntelige dans zou worden, maar ze danste verrassend prettig met hem.

      "Dus je hebt de laatste tijd meer dan één goed boek gelezen?"

      Ze rolde met haar ogen en hij bedwong zijn drang om te lachen. Ze keek zo geërgerd door zijn poging tot een gesprek.

      "Kom maar op met je volgende openingszin", zei ze, en hij vroeg zich af of die scherpte een vorm van zelfbescherming was. "Ga je soms vragen of ik een bibliotheekboek ben, omdat je me wilt lenen?"

      Deze keer verborg hij zijn vrolijkheid niet, maar liet hij het lachen door zich heen trillen. "Te laat. Ik heb je allang geleend."

      Toen hij op haar neerkeek, kleurden haar wangen roze en daarna nog roder.

      Ze tilde de hand op die lichtjes op zijn schouder had gerust en gaf hem een scherpe maar pijnloze tik. "Myles Wylder, je bent officieel een draak."

      "Fijn dat je het eindelijk doorhebt."

      "O, ik had het allang door. Alleen vind ik jouw kattigheid niet zo charmant als jij denkt dat ik zou moeten vinden."

      "Juist", zei hij langzaam, terwijl hij nadacht over zijn volgende zet. Ze was ontwapenend van haar stuk gebracht, haar brutaliteit was misschien zelfs flirterig, en na zoveel gekibbel met een vrouw zou hij haar normaal gesproken al hebben gekust. Hij had het gevoel dat mensen Karen niet vaak plaagden of met haar een beetje bekvechtten, en dat was zonde, want ze was gevat, met een tong die scherp was en toch zacht kon blijven.

      "Heb jij de laatste tijd nog goede boeken gelezen?" Ze schonk hem een lieve glimlach.

      De vraag prikte, en hij overwoog niet te antwoorden.

      "Ik ben een boek aan het lezen", zei hij voorzichtig, half verwachtend dat ze zou gaan lachen.

      "Echt? En wanneer ben je eraan begonnen?"

      "Is dat belangrijk?" vroeg hij verward. Haar tong was scherp, en misschien niet zo mild als hij had aangenomen.

      "Dus het boek dat je leest ligt al jaren stof te verzamelen op je nachtkastje?" Haar toon was veelzeggend, een tikje hooghartig, alsof ze dacht dat ze hem op een smoesje betrapte.

      "Het is een boek over footballcoaching. En ik ben er een paar weken geleden in begonnen." Het kostte hem moeite, maar dat hoefde ze niet te weten.

      "Hmm. Football?" Ze leek er heel even over na te denken en wuifde het toen weg.

      "Precies. Football." Hij wilde haar vertellen over zijn online cursussen, en hoe hij zichzelf bijschoolde in de hoop meer te gaan verdienen als coach, zodat hij financieel minder afhankelijk zou zijn van de ranch. Maar hij hield zijn mond.

      Ze had haar aandacht al niet meer bij hem, en hij zocht naar iets waarmee hij haar kon laten zien dat ze niet zo anders waren als zij dacht—ook al waren ze dat waarschijnlijk juist wel.

      "Ik vond De Da Vinci Code ook interessant." Nou ja, hij had het interessant gevonden toen zijn broer Ryan, die leraar was, erover vertelde. Ryan had tijdens een busrit van twee uur naar een footballwedstrijd maar doorgepraat over allerlei historische dingen die in het boek werden aangestipt, en over hoe zijn leerlingen het leuk hadden gevonden om verborgen aanwijzingen te zoeken in de tekst en in de kunstwerken waarnaar werd verwezen.

      "Het was een heel populair boek."

      "Vond jij het niet goed?"

      "Het had z'n charme."

      "In tegenstelling tot mij?"

      "Jij hebt die van jou ook." Ze gaf hem een glimlach met een vleugje ondeugendheid.

      Ze dansten verder terwijl hij genoot van het idee dat zij hem charmant vond. Zodra hij erachter kwam welk deel ze leuk vond, zou hij die troef vaker uitspelen.

      "Ik schaam me er niet voor dat ik het leuk vond hoe de schrijver oude kunst in het boek verwerkte", zei hij, ervan overtuigd dat Karen weleens een echte boeksnob kon zijn en dat de enige manier om haar hem te laten opmerken was om mee te gaan in haar spel.

      "Vond je dat leuk?" Nu keek ze hem echt aan, haar donkere ogen namen hem op, en hij voelde zich daardoor vrijmoediger worden.

      "Nou en als niet iedereen van zijn schrijfstijl houdt? Hij heeft een heleboel mensen aan het lezen gekregen. Is dat niet precies waar boeken voor zijn?"

      Ze humde peinzend, haar lippen tot een dunne streep geperst. Haar ogen glinsterden van goedkeuring en hij voelde hoe hij ernaar greep, op zoek naar meer manieren om die acceptatie vast te houden. "Je bent niet de hersenloze footballspeler die iedereen van je maakt."

      Ze was absoluut niet zo mild als hij had gedacht.

      "Is dat waarom je mijn hulp niet wilt om de bibliotheek te redden?" zei hij ten slotte, bang dat het de waarheid was.

      Ze haalde scherp adem en verstijfde in zijn armen.

      "Je bent bang dat ik te langzaam ben om je bij te houden, of dat ik nergens toe van nut ben." Hij was gestopt met bewegen en haar blik was afgezakt, zodat die de zijne niet langer ving.

      Hij haalde zijn handen weg van haar warme lichaam, dat hij net nog had vastgehouden. "Als je onze gemeenschap niet belangrijk genoeg vindt om een programma te redden dat ertoe doet, dan is dat jouw goed recht en gaat het mij niets aan."

      Hij tikte tegen zijn hoed, zijn hart hard en zwaar van pijn. "Welterusten, mevrouw Hartley. Ik zie je nog wel."
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